
 بسم الله الرحمن الرحيم

كُمْ بِالِله الْغَرُورُ﴾  :نتانیاهو ،ترورامپ و دنبالهت و نیز   فارس(و  روم) ان ت پیمانانسرنوشت هم چشمانتان کور ﴿وَغَرَّ

 ! یدا هرا فراموش کردیهودیان ذلیل 

 )ترجمه( 

توانند غزه را خريداری کرده و آن  کنند که میمیکوبند و گمان  ترامپ و همراهانش همچنان بر طبل ادعاهای پوچ خود می 

   را به ملک شخصی خود تبديل کنند!

 [۵]کهف: نْ یقَوُلوُنَ إِلََّّ كَذِباً﴾﴿كَبرَُتْ كَلِمَةً تخَْرُجُ مِنْ أفَْوَاهِهِمْ إِ 

 گويند.آيد! آنان جز دروغ نمیشان بيرون میچه سخن بزرگی که از دهان  ترجمه:

ترين اظهاراتش، ترامپ بار ديگر تأکيد کرد که ايالات متحده بر غزه مسلط خواهد شد و فلسطينيان از آنجا رانده  در تازه »

به   در مسير سفرش  يکشنبه،  او عصر  را  اظهارات  اين  تملک غزه" است.  و  "خريد  به  متعهد  خواهند شد. وی گفت که 

سوپربول،   مسابقه  در  حضور  برای  کرد.    داخل  درنيواورلئان  بيان  جمهوری  رياست   ۱۰سی،  بیبی  منبع:)هواپيمای 

سپس، هنگام استقبال از پادشاه اردن، ترامپ بار ديگر سخنان خود را تکرار کرد و گفت: "فلسطينيان در   .(۲۰۲۵فبروری

ادامه داد: "غزه    حل برسيم." اوتوانيم به يک راهجايی ديگر غير از غزه با امنيت زندگی خواهند کرد و من مطمئنم که می

پيش از اين نيز   .،(۲۰۲۵ بروری ۱۱، نيوز ارم -رويترزمنبع: درستی اداره خواهيم کرد، اما آن را نخواهيم خريد." )را به 

اظهار اميدواری ها، غزه را به ايالات متحده تحويل خواهد داد" و ترامپ اعلام کرده بود که "اسرائيل پس از پايان درگيری

 . (۲۰۲۵فبروری ۶)الجزيره،  «مدت" بر منطقه فلسطين داشته باشد.که آمريکا "مالکيتی طولانی کرد

ی کوچک او، نتانياهو است که کند که غزه ملک شخصی او يا بردهگويد! او گمان میفهمد که چه میی مستبد نمیاين ديوانه

آن را بخرد و بفروشد، يا اينکه نتانياهو آن را به او تحويل دهد! گويی استبدادش عقلش را زايل کرده و چشمانش را    بتواند

پيمانانش در گذشته آمد. پيش از او، مستبدانی او فراموش کرده يا خود را به فراموشی زده که چه بر سر هم   کور ساخته است.

که کسرای فارس، هنگامی که از بعثت رسول الله صلى الله عليه وسلم  روم نيز در طغيان خود فرورفتند. چنان   قيصر فارس و    کسرایهمچون  

ترامپ نيز    «به جزيره برو و سر او را برايم بياور!»آگاه شد، دچار غرور شد و يکی از مزدورانش را فرستاد و گفت:  

است: "کسرى به باذان نوشت:  ابن هشام در سيره آورده  کند. »اينک به دليل غروری که دارد چنين ادعاهايی را مطرح می

به من خبر رسيده که مردی از قريش در مکه ظهور کرده و ادعای پيامبری دارد. نزد او برو، اگر از ادعايش دست کشيد، 

دست لشکر مسلمانان اما سرانجام او نابودی سلطنتش بود؛ پادشاهی کسری به .  " رهايش کن وگرنه سرش را برای من بفرست!

و اما قيصر روم، او نيز سپاهی عظيم برای نابودی مسلمانان در    درهم شکست و نور اسلام سراسر فارس را دربر گرفت.

يرموک فراهم کرد، اما عاقبتش شکست و خواری بود. او از شام گريخت و در هنگام ترک آنجا گفت: "سلام بر تو ای  

قسطنطنيه بازگشت، تا آنکه آنجا نيز فتح شد   سپس به زادگاهش در   سوريه، سلامی که ديگر ديداری در پی نخواهد داشت!" 

 « و به سرزمين اسلام تبديل گرديد.

 آمده:  کريم ، ذليل هستند. همانطور که در قرآنباشندکه  کجاارزشی ندارند و در هر هيچ اما کودکانشان )يهود( 

لَّةُ أیَْنَ مَا ثقُِفوُا إِلََّّ بحَِبْلٍ مِنَ اِلله وَحَبْلٍ مِنَ النَّاسِ وَباَءُوا بِغضََبٍ مِنَ  ]آل   اِلله وَضُرِبَتْ عَلیَْهِمُ الْمَسْكَنَةُ﴾ ﴿ضُرِبَتْ عَلیَْهِمُ الذ ِ

 [ ۱۱۲عمران:  

و به غضب  و ريسمانی از سوی مردم اللهذلت بر آنان تحميل شد، هر جا که يافت شوند، مگر با ريسمانی از سوی  ترجمه:

 دچار شدند و مسکنت بر آنان زده شد.  الله

طور حتمی و به را با عصيان عليه پيامبرانش قطع کردند و اکنون تنها ريسمان مردم را دارند که آن هم به  اللهها ريسمان آن 

 ، آنگاه ناپذير است. اين قطع شدن به دست لشکريان اسلام خواهد بوداش تخلفدر زمانی که وعده  ؛قطع خواهد شد  اللهاذن  



کنند. مسلم در صحيح خود از أعَْرَج نقل کرده  جنگند و از او دفاع میاز پشت سر او می   و  کندشان می شان رهبریکه امام 

به او پناه  شود و  سپری است که از پشت آن جنگيده میبه سان  صلى الله عليه وسلم روايت کرده است: »امام    رسول اللهکه از ابوهريره از  

 «.شودمیبرده 

کنند  اند و فراموش میشان در برابر مردم را فراموش کردهترامپ و همدستش نتانیاهو تاریخ قوم خود و ذلت  ای مسلمانان!

کردند نتانیاهو جرات نمی  ،زمانی که خلافت مسلمانان برقرار بود. اجداد ترامپ و همدستش  ؛که عظمت اسلام بر سر آنان بود

بلکه هنگام یاد کردن از  ؛را برای خریدن چیزی از سرزمین اسلام به حرکت درآورند، چه برسد به غزه هاشم شانحتی زبان

 …آوردندشان را پایین میحتی یک ذراع یا یک وجب از خاک اسلام و مسلمانان، سرهای

اند و حاکمان  های اسلامی تجزيه شدهاند و سرزمينبينند که مسلمانان از صد سال پيش تاکنون بدون خلافت ماندهها می ، آن یبل

کند که اهالی غزه را آواره خواهد کرد،  پروا اعلام می از همين رو، ترامپ بی نشاندگان و مزدورانی بيش نيستند.ها دستآن 

های اسلامی هيچ سپاهی را برای آزادسازی غزه به  که حاکمان سرزمينغزه را خواهد خريد و مالک آن خواهد شد، درحالی 

  و روياروی به آنان بلکه ترامپ آشکارا  نشانند،  روش را بر سر جای خود نمیآورند، و حتی ترامپ و دنبالهحرکت درنمی

شود: پس چرا  هنگامی که از او پرسيده می  اهند کرد.کند که با آوارگی فلسطينيان و هر آنچه او بخواهد، موافقت خواعلام می 

ها در نهايت موافقت خواهند کرد و منتظر ديدار با من دهد: آن کنند؟ پاسخ میشده مخالفت میاين حاکمان با تغييرات اعلام

کشند  ها نه خجالت می خواند، اما آن کند، و با اين حال همين حاکمان را به ديدار خود فرا می او اين را آشکارا اعلام می  هستند!

 کنند!و نه شرم می 

اين بازگشت، به    های اسلامی پايان خواهد داد.سرزمين  حکام مزدور    به حاکميتخلافت بازخواهد گشت و    ای مسلمانان!

  است، زيرا او فرموده است:و حتمی خواست الله سبحانه وتعالی، قطعی 

الِحَاتِ   [ ۵۵]نور:  لیََسْتخَْلِفنََّهُمْ فِي الْْرَْضِ كَمَا اسْتخَْلَفَ الَّذِینَ مِنْ قبَْلِهِمْ﴾﴿وَعَدَ اللهُ الَّذِینَ آمَنوُا مِنْكُمْ وَعَمِلوُا الصَّ

 زمين روى جانشينان را هاآن  قطعا كه است داده وعده كردند، صالح  عمل و آورده ايمان كه شما از كسانى به الله ترجمه:

 .بودند جانشين كسانى هااين  از قبل كه طورى همان داد،  خواهد  قرار

امام    .کنيم، بشارت داده استو رسول الله صلى الله عليه وسلم نيز بازگشت خلافت را پس از اين دوران حکومت جبری که در آن زندگی می 

   احمد از حذيفه نقل کرده است که رسول الله صلى الله عليه وسلم فرمودند:

ةِ. ثمَُّ   »...ثمَُّ تكَُونُ مُلْكاً جَبْرِیَّةً فتَكَُونُ مَا شَاءَ اللهُ أنَْ تكَُونَ، ثمَُّ یرَْفَعهَُا إذَِا شَاءَ أنَْ یرَْفَعهََا،  عَلىَ مِنْهَاجِ النُّبوَُّ
ثمَُّ تكَُونُ خِلََفَةً

 سَكَتَ« 

دارد،  .. سپس حکومت جبری خواهد بود، هرچند که الله بخواهد آن باقی خواهد ماند، آنگاه الله آن را از ميان برمی.ترجمه: 

 و سپس سکوت کرد. و سپس خلافتی بر منهج نبوت برقرار خواهد شد

کنند، سنت الله چنين نيست که فرشتگانی از آسمان بر  خوبی درک میايم و اهل خرد آن را به که بارها و بارها گفتهاما چنان

بلکه الله   ايم!ما نازل کند تا برايمان خلافت را برپا سازند و با دشمنانمان بجنگند، در حالی که ما دست روی دست گذاشته

اند کند که به پروردگارشان ايمان آورده سبحانه وتعالی فرشتگانش را به عنوان ياری و بشارت پيروزی برای مردانی نازل می

آنگاه الله عزيز و حکيم آنان    ها.و هدايتشان افزون شده است؛ سپاهيانی مسلمان، استوار در جنگ و صبور در برابر سختی

   شارت پيروزی برايشان تحقق يافته است:را پيروز خواهد ساخت و ما در آن زمان از کسانی خواهيم بود که ب

رِ الْمُؤْمِنیِنَ﴾    [۱۳]صف:  ﴿نصَْرٌ مِنَ اِلله وَفتَْحٌ قرَِیبٌ وَبَش ِ

 ای نزديک بشارت ده!از سوی الله و پيروزی ینصرتمؤمنان را به ترجمه: 



که برای برپايی   امت اسلامی، امت زنده و پوياست  دهند...های بازگشت خلافت نويد نزديکی آن را می الحمدلله، بشارت 

و پس از تحقق آن، امت    ی الله سبحانه وتعالی تحقق يابدکند تا آنکه وعدهدارد و از اين تلاش حمايت میخلافت گام برمی

ماند خواهد  استوار  و  پيوسته  خلافت  از  حمايت  و  حفاظت  در  به ،  اسلامی  امت،  اين  اوليه زيرا  مسير  به  خود  سرعت  ی 

   فرمايد:الله سبحانه وتعالی می گردد، همان مسيری که الله آن را برايش برگزيد.بازمی

ةٍ أخُْرِجَتْ لِلنَّاسِ تأَمُْرُونَ باِلْمَعْرُوفِ وَتنَْهَوْنَ عَنِ الْمُنْكَرِ وَتؤُْمِنوُنَ باِلِله﴾  [ ۱۱۰آل عمران:] ﴿كُنْتمُْ خَیْرَ أمَُّ

داريد، و به الله  دهيد و از منکر بازمیايد، به معروف فرمان می شما بهترين امتی هستيد که برای مردم پديدار شده ترجمه: 

 ايمان داريد. 

با رسول الله صلی الله عليه وآله وسلم    مخلص و  که به الله سبحانه وتعالی  امت، حزبی وجود دارد ميان  در    در عين حال،

 ی الله و بشارت رسولش، به دست او محقق شود.هايی استوار، شب و روز در تلاش است تا آنکه وعدهبا گام صادق بوده و

شود و عزمش سست نمی  نرمهرگز  اش  اراده  و به خواست الله  کنندگان در راه الله هراسی ندارداز سرزنش سرزنش  اين حزب

تجسمی از سخن رسول الله صلى الله عليه وسلم  حزب مذکور  گويی    قدم است.که همچنان ثابتنخواهد شد تا آنکه فرمان الله فرارسد، در حالی 

  حديثی است که مسلم از طريق ثوبان روايت کرده است:در 

هُمْ مَنْ خَذلََهُمْ حَتَّى یأَتِْيَ أمَْرُ اِلله وَ  ِ لََّ یضَُرُّ تِي ظَاهِرِینَ عَلىَ الْحَق  لِكَ...« »لََّ تزََالُ طَائفَِةٌ مِنْ أمَُّ
 هُمْ كَذََٰ

ها را رها کنند، آسيبی به ايشان نخواهند که آنهمواره گروهی از امت من بر حق آشکار خواهند بود و کسانیترجمه: 

 قدم هستند... چنان ثابتکه آنان هم رساند تا آنکه فرمان الله فرا رسد، در حالی 

و با دستان  به خواست الله سبحانه وتعالی  کنيم،پس از اين دوران حکومت جبری که در آن زندگی می خلافت به اين ترتيب،

  کيان يهود نابود خواهد شد و فلسطين به طور کامل، بار ديگر سرزمين اسلام خواهد گشت. فرزندان امت بازخواهد گشت و 

  مسلم در صحيح خود از ابوهريره روايت کرده است که رسول الله صلى الله عليه وسلم فرمودند:

  »لََّ تقَوُمُ السَّاعَةُ حَتَّى یقُاَتلَِ الْمُسْلِمُونَ الْیهَُودَ فیَقَْتلُهُُمْ الْمُسْلِمُونَ...«

 قيامت برپا نخواهد شد تا آنکه مسلمانان با يهود بجنگند و آنان را به هلاکت برسانند... ترجمه: 

احمد در مسند خود از عبدالله بن عمرو   گونه که قسطنطنيه فتح شد.م نيز به دستان مسلمانان فتح خواهد شد، همان ور  بلکه،

   بن عاص روايت کرده است:

لًَّ بْنِ الْعاَصِ قاَلَ: بیَْنَمَا نحَْنُ حَوْلَ رَسُولِ اِلله صلى الله عليه وسلم نَكْتبُُ إذِْ سُئلَِ رَسُولُ اِلله صلى الله عليه وسلم: أيَُّ الْمَدِینتَیَْنِ تفُْ عن عَبْدِ الله بْنِ عَمْرِو  تحَُ أوََّ

لًَّ یَعْنِي قسُْطَنْطِ   .ینیَِّةَ«قسُْطَنْطِینِیَّةُ أوَْ رُومِیَّة؟ُ فقَاَلَ رَسُولُ اِلله صلى الله عليه وسلم: »مَدِینَةُ هِرَقْلَ تفُْتحَُ أوََّ

  که گرد رسول الله صلى الله عليه وسلم نشسته و در حال نوشتن بوديم، از ايشان سؤال شد: کدام يک از اين دو شهر نخستدر حالی ترجمه: 

رَقْل نخست فتح خواهد شد، يعنی قسطنطنيه. س رسول الله صلى الله عليه وسلم فرمودند:فتح خواهد شد، قسطنطنيه يا روم؟ پ  شهر ه 

های اسلامی، همچون دستبندی که مچ را احاطه کرده، اطراف  هاست که سرزمينترين مصيبتاين از بزرگ  ای مسلمانان!

شان به حرکت  سازی سرزمين مبارک از پليدیرا برای جنگيدن با آنان و پاک  اردويیاند، اما هيچ  کيان يهود را فراگرفته

آنکه هيچ  هاست که ترامپ آشکارا اعلام کند که اهالی غزه را آواره خواهد کرد، بی ترين مصيبتاين از بزرگ  آورند!درنمی

شود که حاکمان  و هنگامی که از او پرسيده می  های اسلامی که پيرامون آن هستند، داشته باشد! اعتنايی به حاکمان سرزمين

: بلکه آنان دير يا زود موافقت خواهند دهداند، پاسخ میگويند با آوارگی مردم غزه مخالفعرب، بلکه حاکمان مسلمان، می

   کنند!کند، اما با اين حال، شرم نمیاو آنان را در برابر جهانيان رسوا می  کرد!



ها را با  کم از ديدار با ترامپ، که آن هاست که حتی جرأت ندارند آمريکا را تحريم کنند، يا دستترين مصيبتاين از بزرگ 

با وجود همه  سخنانش رسوا ساخته است، خودداری کنند. او تبريک میاما  به  باز هم  افتضاحات،  اين  گويند و هرگاه ی 

 سپارند!روند و خوار و زبون به سخنانش گوش میشان کند، به نزدش می دعوت

بينند دشمن وحشی يهود  که میهاست که سپاهيان مسلمانان بدون هيچ حرکتی باقی بمانند، در حالی ترين مصيبتاين از بزرگ 

شان، در خودداری از جنگ شان از حاکمانکنند که اطاعتآنان گمان می  ها آورده است!ها، درختان و سنگچه بر سر انسان 

 با يهود، آنان را نجات خواهد داد، در حالی که: 

 [ ۱۶۷]بقره:  ﴿یرُِیهِمُ اللهُ أعَْمَالهَُمْ حَسَرَاتٍ عَلیَْهِمْ﴾

 هايی بر آنان نشان خواهد داد. صورت حسرتشان را به الله اعمال ترجمه:  

  و آنگاه پشيمان خواهند شد، اما ديگر وقت پشيمانی نخواهد بود! 

 [ ۳۷]ق: ﴿إنَِّ فِي ذلَِكَ لذَِكْرَى لِمَنْ كَانَ لَهُ قلَْبٌ أوَْ ألَْقىَ السَّمْعَ وَهوَُ شَهِیدٌ﴾

که حاضر و هوشيار  دلی ]آگاه[ داشته باشد، يا گوش فرادهد در حالی  کههمانا در اين ]ماجرا[ پندی است برای کسی ترجمه: 
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